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KOHLIENT «CEMbA» KAK YACTb KOHLIENTA «[ETCTBO» U EF0 ]
PEMPE3EHTAUNA B PYCCKOI 11 AHTTIMIACKO! XEHCKOA MEMYAPHOIA
MPO3E KOHLIA XIX —~ HAYANA XX BB.

KuceneBa UA.
MockoBckuii rocyapcTBeHHbIN 00/1aCTHON YHUBEPCUTET
105005, r. Mocksa, yn. Pagno, 4. 10A, Poccwniickas @egepauyns

AHHOTaymna. HacToswlas ctaTbs paccmMaTpuBaeT Penpe3eHTaLnio KOHLENTa «CeMbs» KakK BXO-
OALLEro B KOHLENT «[AeTCTBO» HA MaTepuarne XXeHCKO MemMyapHOM npo3bl KoHUA XIX — Hayana
XX BB. VlccnenoBaHne 3akn4aeTcs B MPOBEAEHUM KOMNAPATUBHOrO aHann3a aBTOPCKMX ac-
COLMATUBHBIX MOMEN W CTAHAAPTHbIX, MOCTPOEHHbIX HA 6a3e JAHHbIX PYCCKUX U aHMMUACKNX
acCOLMATMBHbIX CoBapei. Pe3ynbTaTbl CONOCTABNEHNS BbISIBUNM BbICOKYHO CTEMEHb UHANBM-
Ayann3aLnm KaK aHrnniickoro, Tak u pycCKOro aBTOPCKMX MOMEN, a TAKXe 3HAYUTENbHYI AeTa-
NN3aLmno NOCneaHero.

Knioyesbie c©n0Ba: KOHLENT, acCOLWATUBHOE MOJe, OMAXPOHHBIA MOOXOM, KOMMapaTwBHbIA
aHanns.

THE CONCEPT ‘FAMILY’ AS A PART OF THE ‘CHILDHOOD’ CONCEPT AND
ITS REPRESENTATION IN THE RUSSIAN AND ENGLISH MEMOIRS BY
FEMALE WRITERS OF THE LATE XIX — EARLY XX CENTURIES

1. Kiseleva
Moscow Region State University
10A, Radio str., 105005, Moscow, Russian Federation

Abstract. This article discusses the concept ‘family’ as a part of the ‘childhood’ concept and its
representation in the Russian and English memoirs by female writers of the late 19th — early 20th
centuries. The research consisted in carrying out a comparative analysis of authors’ associative
fields with the standard ones built on the Russian and English associative thesauri data. The
research revealed that both authors’ fields demonstrate a high degreeof individualization, the
Russian one being more detailed.

Key words: concept, associative field, diachronic approach, comparative analysis.

BonpmmHcTBO MccmeoBanmii BCOBpe-  Ha aHajM3e A3BIKOBBIX ABJIEHNII B TPHUajie
MEHHOJI JIMHIBUCTUKE HOCAT aHTPOIIO- «4eJIOBEK — A3BIK — MUP», ITie A3BIK ABJIA-
LIEHTPUYECKUII XapaKTep, OCHOBBIBAsACh eTCs GOPMOIL U CHOCOOOM Bepbanm3alum
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YeJI0BeYeCKOr0 CO3HaHM:A, KOTOpOe OCy-
IIeCTB/IAET KOHIIeNITYya/IN3al 1o OKpYKa-
IOIL[eTO eTo MMpa. B pesynbTare cKIambl-
BaeTCA KapTUHA MUPA, IPeTIOM/IAIONIAAC
B HAI[MIOHaJIbHOM CO3HaHUM, OCHOBHBIM
CPefCTBOM [OCTYIMa K KOTOPOII ABJIAETCS
a3bIK [1; 135 16].

KoHIIenTpl [a0T K/IHOY K MOHMMaHUIO
TOT0, «KaK KOHIENTya/M3UPYeTCs MUP Ue-
pes Ipu3My A3bIKa I KaKyIo KapTUHY Mupa
OEeMOHCTpMpYeT M3y4daeMble HaMM U OT-
Ile/IbHO B3ATHIN A3bIK» [11, c. 46].

CopepkaHye KOHIIENITA COCTOUT He
TOJIBKO M3 3Ha4YeHWs CI0Ba C KOHHOTa-
TUBHBIM KOMIIOHEHTOM, HO U JIEKCEM, B
KOTOPBIX Bep0ann30BaHO MHOXKECTBO
€T0 acCOIMaTUBHBIX 37IeMEHTOB, II03TOMY
MBI Oy/ieM paccMaTpyUBaTh KOHIIENT C HO-
3ULMM COOCTBEHHO JIMHIBUCTUYECKOTO,
JIMHTBOKOTHUTUBHOTO U IICUXOJVHIBHU-
CTUYECKOTO TIOJIXO/IOB.

KoHIlenT «JeTCTBO» SBIAETCS YHMU-
BepCa/IbHBIM MEHTa/IbHBIM KOHCTPYKTOM
m0601 SA3bIKOBOJ KapTMHBI MUpPA, TaK
KaK JIeTCTBO MOYKHO paccMaTpyBaTh «KaK
00BEKTMBHO HeM30eXHBII Ieproy, deso-
BEYEeCKOJ >KM3HMU, KaK OfHY M3 CTajuil
pasBuTHs MHAMBUAA» [6, c. 6]. [leTcTBO
KB/IMPUIMPYeTC KaK «MHOTOMEPHBII
IICUIXOCOLIMA/IbHBII U KY/IbTYPHBI (heHOo-
MeH» [6, c. 6], HOITOMY U COOTBETCTBY-
IOIMIT KOHIIENT IIPeACTaBIAeTCA OFHUM
U3 Hayboree MHTEPECHBIX 0ObEKTOB VIC-
CleoBaHMsA, TaK KaK MIMEHHO B JIETCTBE
MIPOMCXOAMUT YCBOEHME OIIbITA COLMATIb-
HOII cpefibl, HOPM U LIEHHOCTell KyJbTy-
poI [18].

TeopeTndeckass 3HAYMMOCTb MCCIIe-
JOBaHMs 3aK/I0¥aeTcsi B pa3paboTke
penpeseHTany KOHIIENTa Ha crienudu-
YecKOM TEeKCTOBOM MaTepuajie »KeHCKOI
MeMYapUCTHKH, YTO IO3BOJIUT BBIABUTD
HEKOTOpble YepTbl HalMOHAJIbHO-KY/Ib-
TYPHOII criennuKN PycCKOM ¥ aHIJINIt-

CKOJI KapTUH MMpa, a TaK)Ke YCTaHOBUTH
COOTHOIIeHNE B KaXIOM U3 IpefcTaB-
JIEHHBIX TeKCTOB WHAMBUAYA/IbHON U
CTAaHJAPTHO COCTaB/IAIOLIEN.

Pesynbprarhl  mccnenoBaHUA — MOTYT
OBITH MCIIO/Ib30BaHBI B BY30BCKOM IIpe-
[IOJjaBaHMM, HAIIpUMep, B Kypcax IMHI-
BUCTUYECKON CEMaHTUKM, JMHTBOKY/Ib-
TYPOJIOTUH, STHOICUXOIVHTBUCTUKH,
YTO COCTaB/IAeT IPAKTUUECKYI0 IIeH-
HOCTb HAaCTOsALILEN pabOTBL

CornacHo UCCIeNOBaHNIO, ITPOBEEH-
HoMy MLIO. JleGeneBoii, accolnyatuBHOe
o7Ie KOHIIENITa «JeTCTBO» NpefiCTaBlIeHO
HECKOJIbKMMM 0Oa30BBIMM 37IeMEHTaMU —
TaKUMM, KaK «CeMbs», «peOEHOK», «Me-
CTO», «IPUPOJA», «BPEMs», «efa», «ApPY-
3bsi» U Ap. [12]. B pamkax Hamueii ctaTbu
Mbl PacCCMOTPMM KOHIENT «CeMbs», TaK
KaK MIMEHHO B Hell YCBaMBAaIOTCSA OCHOB-
Hble COLMa/bHble 3HAHMA, Hprobpera-
I0TCSI HPAaBCTBEHHbIe YMEHNA U HaBBIKM,
3aK/Ia/IbIBAIOTCA OIpefie/IEHHble 1JeHHO-
CTM ¥ upeansl, GOPMUPYIOTCSA 06bIYan
U TPafiuLuy — BCE, YTO HAIIpaBJIsieT 00-
pas XM3HM ¥ 00pa3 MBIIIEHV JII0feil B
olpesieniéHHoe pycro [2].

Lenp mccnenoBaHus, 3aK/I0YAIONAS-
Csl B yCTaHOBJICHUY CXOACTBA U pa3Induit
VHOVBUOYaNnbHBIX aBTOPCKMUX acCCOLU-
aTUBHBIX IO/l C IAHHBIMU PYCCKUX U
AQHITIMIICKUX aCCOLMAaTUBHBIX ClIOBapeil,
CTaBUT TIepe], HaMM HEeCKOJIbKO 3afiad:
1) mocTpoeHMe CTaHZAPTHBIX ACCOLM-
aTUBHBIX TIO/ell MO JaHHBIM PYCCKUX U
AHIIMIICKUX aCCOLMATVBHBIX CTIOBapeit U
aBTOPCKUX IT0JIell Ha MaTepuaie >KeHCKO
MeMYapHOJl NPO3bl; 2) AMAXPOHUYIECKOe
CpaBHeHMe aBTOPCKUX IIONel CO CTaH-
HapTHBIMY; 3) CONOCTAB/IEHe aBTOPCKO-
T'0 aHIVIMIICKOTO U PyCCKOTO MOJIA C TIO3U-
LM CMHXPOHMYECKOTO TIOAXOAA.

B oTeuecTBeHHOI HayKe CYyLIeCTBYeT
3HAYUTEIbHOE KOJMYECTBO MCCIENOBa-
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HI, TIOCBSIL[EHHBIX U3y4YeHNI0o Bepbanu-
3aI[MM KOHIIETITOB «JETCTBO» U «CEMbSI».
[TonoO6HBII MHTEPEC MOXKHO OOBACHUTDH
K/TIOUEBBIM 3HAYEHIEeM STUX KOHIEIITOB B
o607t KyIbType, TaK KaK MIMEHHO C JIeT-
CTBa HA4MHAeT IlepelaBaTbCs OIBIT CO-
L[VIaJIbHOJ CPefibl, @ CeMbsl, SABIASACH Ou-
XKAIIMM OKpYy>KeHMeM peOEHKa, urpaer
OIIpEefie/IAIONIYI0 PO/Ib B CTAHOBJIEHUM U
pasButuy muyHocTH [9]. OT™MeTHM, 4TO
IIOMMMO MHOTOYMC/IEHHBIX MCCIEN0Ba-
HUI BepOanm3anmy KOHILENITOB «CeMbsi»
U «I€TCTBO» B PYCCKOM sI3BIKE POCCHUII-
CKIe Y4Y€Hble TaKKe YHeNA0T HeMajlblil
MHTepec KOMIIAaPaTBHOMY aHa/IN3y 9TUX
KOHILIETITOB B PYCCKOI M JPYTUX JIMHIBO-
Ky/IbTypax [3; 4; 5; 6; 10; 12; 14].

Boénpmiagd 4vacTtb mccnemoBaHMiT aH-
IJIMICKMX ~aBTOPOB  IOCBSIIEHA W3-
Y4YEHUIO CeMbM C TO3UIUI COLMOJIOTNY,
femorpauy, KyIbTypPOTIOTY I MEXXKY/Ib-
TYpHOI KOMMYyHuKanuu. HekoTtopble
paboThI HalpaB/IeHbl Ha U3y4YeHNUe UCTO-
puorpaduy TpajUIVIOHHON aHITIMIICKON
CeMbM U pasTpaHNYeHMIO MOHATMI fam-
ily u household [17; 20; 22; 23]. Takum
00pa3oM, MOXKHO 3aK/IIOYUTh, YTO IIPO-
Oema BepOanu3aIy KOHIIENITa «CeMbsi»
He NpeACcTaB/IsAeT 0co00ro MHTepeca Jyis
OpPUTAHCKNX YYEHBIX.

HecmoTpss Ha [eTanbHOE M3ydeHue,
KOTOpOe TOJYYM/I KOHILIENT «CeMbsl» B
O0TeYeCTBEHHOI TMHIBUCTUKE, OOJIBIINH-
CTBO VICC/IEIOBAHMII HOCBSAIIEHO MU3yde-
HUIO ero Bepbanmsanuym Ha MaTepuanie
[QaHHBIX CTIOBapell WM XyL0>KeCTBEHHBIX
nmpousBefenui [3; 4; 5; 14].

HoBusHa paboTbl COCTOUT B IIOIBIT-
Ke IIPOBECTV KOMIIAPATMBHBIN aHAIN3
pelipe3eHTalMy ACCOLMATUBHBIX IIOJIEN
KOHILIENITa KaK Ha MaTepuaje CloBapeii,
TaK ¥ B TEKCTaX PYCCKMX M QHITIMIICKUX
aBTOpOB. TakuM 06pasom, ucciefoBanme
OyZieT HOCUTb JVAaXPOHMYECKMIT Xapak-

Tep, TaK KaK accolMaTBHbIE CIOBapu
OBLIM COCTAaBIEHBI BO BTOPOJI ITOIOBJHE
XX B. B TO BpeMs, KaK >KEHCKasd MeMY-
apHas Iposa OTHOcUTcA K KoHLy XIX B.
9TO NO3BOMUT HAMETUTh OIpeMeNnén-
Hble M3MEHEHMA B A3BIKOBOM CO3HAHUMU
IIpefICTaBUTETIeNl PYCCKOI ¥ OpUTAHCKOM
NMHTBOKY/IBTYP.

ComnocTaBUTENbHBIN aHA/IN3 ACCOLIMA-
TUBHBIX I107I€jl KOHIIENITa «CEMbsA» Ha Ma-
Tepuaze BocroMuHaHuit OsenuH apn
Unfinished Adventures: Selected Remi-
niscences from an Englishwoman’s Life n
Tarbsanbl JIbBoBHBI CyxoTHHOI-ToncTol
«BocioMmnHaHMA» 1O3BONAT HAaM BBI-
ABUTD, HACKOJIbKO aBTOPCKas PerpeseH-
Talys KOHIENTA COBIIAJAeT C JAHHBIMMU
CIIOBapeil.

Beibop 9TMX mpoM3BefeHMIT IIpO-
IMKTOBAH IIPMHAJIE&KHOCTbIO aBTOPOB
K opHoil snoxe: IOBenuH Illapn popu-
nack B 1869 1., a T.JI. Cyxornna-Toncras
B 1864 r., mosroMy mMX JETCTBO IIpU-
LIJIOCh Ha OJJHY U TY K€ 310Xy, a MUMEHHO
70-80-e rr. XIX B., 4TO JaéT BO3MOX-
HOCTb IIPOBECTM CHMHXPOHHBIN COIO-
CTaBUTE/IbHBI AHANIM3 Ppelpe3eHTalnn
KOHIJeTITa «CeMbsI» B ¥IX BOCHOMMHAHMAX.
Kpome Toro, stmx aBTOpOB OODBENUHA-
€T U TO, YTO OHU POC/IM B MHOTOJIETHBIX
CEMbAX, OTIMYABIINXCA MMPOTON B3I/IA-
TIOB, a TAK)K€ HETPAJUIIVIOHHBIM J/I CBO-
ero BpeMeHM ob6pasom xusHu. Hampu-
Mep, popureny IOvenuH Illapn pemmim
OTpaBUTbCA IyTelIeCTBOBATh o EBpomne
BCell CeMbEN, 4TO ObIIO OCTATOYHO He-
0OBIYHO I PacCMaTpUBAEMOI SIIOXM.
ITo cmoBaM aBTOpa, Ha/IM4MEe BOCbMM Jie-
TeJ, CaMbIil MJIAJIINI U3 KOTOPbIX 6b11
elé IPY/IHbIM, a CTapuIeMy efiBa MCIIOJ-
HWIOCH 13 JIeT, cMepTh OffHOTO peOEHKa
B MJIajleHUYeCTBE He IIOMellanu I0e3fIKe
e€ popuTesnell HA KOHTMHEHT B TO BpeMs,
KaK JaXe JJii CaMbIX aKTUBHBIX JIIOJEil
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1ofj06HbIe 00CTOATEIbCTBA O3HAYAIN OB,
YTO BpEeMeHa pa3be3[OB 3aKOHYM/INCH.
E€ popgurenyu, ogHAKO, peIININ, YTO 3TN
BpeMeHa KaK pa3 HacTyNWIN, MO3TOMY
OHJ BIIEPBbIE B JKVM3HU OTIPABWINCD 3a-
rpanuny. (“The desire to travel must have
been very strong; for with eight children —
one of the older boys, Neville, had died in
infancy some years before - the young-
est of whom was in arms and the eldest
barely in her ’teens, the most enterpris-
ing parents might have been justified in
thinking that their time for gadding about
was over. They took, however, the view
that it had only just dawned; and for the
first time, heavily weighted with encum-
brances, they conceived the extravagant
idea of housing their furniture and going
abroad’) [21, p. 22].

Ilo cnosam T.JI. Toncroit, eé orels
«Bcerfa ObIT B CBOMX BKycax U TpeboBa-
HMAX O4YeHb IpocT... [Tamd 6b1 mpoTns
BCAKNUX JOPOTMX UTPYyLIEK, M B IepBoe
BpeMs Halllero IeTCTBa MaMa caMa HaM
ux Macrepmia. OfeBascs mamd Bcerja B
cepyo (anenesyio 6mysy.. MeHs, Tak
e, KaK ¥ MaJIbYVKOB, IaIld IPOCKII Ofie-
BaTb B TaKylo e 6mysy» [15, c. 34].

YKa3aHHBII MOMEHT IO3BOJIAET BbI-
ABUHYTb TUIOTE3y, COITIACHO KOTOPOII
KOMITapPaTVBHBII aHA/IN3 BOCIIOMIHAHWIT
IETCTBA, XapaKTepMU3YIErocs oommmm
IIA aBTOPOB YepTaMM, IO3BOJMUT BBI-
ABUTD, HACKOTIBKO OHM OYAYT IIpeficTaB-
JIeHbI B aBTOPCKOJI pelpe3eHTaluy KOH-
IeNTa «CeMbsI».

B xopme mccnenoBanus, oTobpaB JeK-
CeMbl, OTHOCAILIMECA K ONMCAHUI0 Omu-
KAJIIIero OKPY>KeHNSA aBTOPa, MBI IIO-
CTPOMM aBTOPCKOE acCOLMATHBHOE TI0TIe,
Pa3sMeCTVB STU JIeKCeMBI B 3aBYCHMMOCTH
OT YaCTOThHI VCIIOTb30BaHMA B AJEPHOIL,
OKOJIOSIZEPHOI MM HepudepuitHoil da-
ctu. 3areM OyfeT IMpoM3BefEH COIOCTaA-

BUTE/IbHBII aHAJIN3 IIOTyYeHHBIX Pe3yIIb-
TAaTOB M JJAHHBIX PYCCKUX U aHIJIMIICKUX
aCCOLMATUBHBIX CTIOBApPel.

YuurpiBas TOT BaKT, 4TO paHee MbI CO-
CTaB/IA/IN PYCCKOE M aHITIMIICKOE TIOJIA TI0
JaHHBIM ACCOLMATUBHBIX C/IOBapeil pyc-
CKOTO V1 aHITINIICKOTO A3bIKA Ha CTIOBO-CTHU-
MYJI «CeMbsi», HAIOMHUM, 4TO B sJpe aH-
IJIMIICKOTO accoryaryBHoro noms (AAII)
Haxoparca friends, mother, children, B oxo-
nosizepHoit 30He kids, parent, nepudepus
npencrannena dad, daughter, father, friend,
relatives, sister [8; 19].

«Mama», «meTu», «pOofuTenn» Haxo-
IATCA B ALIpe PYCCKOTO aCCOLVATVBHOTO
nonsa (PAII), «popgHsa» B OKOMOsI/iepHOI
30HE, «MaTh», «OTel, «Iala», «POf-
CTBEHHVKI» — Ha niepudepun [7; 8].

B BocnomyHanmax 9OsenuH Ilapn get-
CTBY ypensercs 2 rasbl (9 614 cnos). V3
3TOTO Marepyasa ObUIM OTOOpPaHbBI JIeKCH-
JecKye e[VIHMIIBI, ONVChIBAOLIe ObKail-
IIee OKpY>KeHue peOEHKa, a 3aTeM o0beu-
HeHbl B Kareropun Mother, Father, Brothers,
Home Educators u T. 1.

Cucremarusaumsa u Kraccupuxanyusa
JIeKCeM, pPeNpe3eHTUPYIOIINX KOHIIENT,
MO3BOJIAIOT HOCTPOUTD MHANBUIya/IbHOE
aHI/miickoe aBTOpckoe mone (VIAAITI)
cnepymoumm obpasom (Puc. 1).

ConoctaBurenbHblil aHanmns MAAII ¢
AAITI BBIAB/IACT OIpeeNéHHbIE PACXOXK-
penndA. Hambonee sHaunMoe otindne — B
MAAII usMeHseTcA HaIlOJIHEHMe sAfpa
3a CY€T NOAB/IEHUA KaTeropuu, OTCYT-
crByomeit B AAIT - Brothers, a sjepHbiit
koMmiioHeHT AATI Mother nepememniaercs
B oKkonosAfepHyto 30HYy MAAIIL OBenun
[ITapt BBIPOCTa B MHOTOJIETHOI CeMbe
(oHa 6bUIa [EBATBHIM PeOEHKOM), IOITO-
MY BIIOJIHE JIOTMIYHO TIPEAIIONOXNUTD, YTO
VIMEHHO OpaTbsl M CeCTPbI BXOIAWIN B €€
caMmblit O/u3Kkmit Kpyr obmenns. Takum
06pa3oM, BIIOJIHE 3aKOHOMEPHO IIepeMe-
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Teachers (15)
Father (19)

Relatives (8)

hildren (13)

Father (19)

(17)

Sisters (14)

Grandparents (3)

Schoolchildren (4)

Brothers
(30)
Home
Educators

Friends (16)

Mother (17)

Home
Educators
(23)

Family

Parents (14)

Puc. 1

menne kateropuit Mother, Father B oxo-
JNIOAZIEPHYIO YaCTh.

Bropoil HOBBII AEPHBI 3/IEMEHT —
kareropuss Home Educators, xotopas
IO YNCTy pelpe3eHTalil IPEBOCXOANT
Mother u Father. B 60onb1ueit crernenu aTot
KOMIIOHEHT IIPEfICTaB/IeH eKceMon Nurse
(20), 4TO BIIOJIHE JIOTMYHO U OXKULAEMO,
TaK KakK, I10 C/IOBaM aBTOPA, UIMEHHO HAHSA
ObUIa €€ BEPHBIM JAPYIOM U TIOMOLTHUKOM
BCe e€ JIeTCTBO, a TAaKXXe M BO B3POCIION
>xmsun (‘She was the most faithful friend
life has given me, and I have not been
without friends’) [2, p. 23]. Tak, o coBam
OsenuH Ilap cMepTh HAHM CTasa I Heé
HeBocronHuMoit yrparoit (‘When she died
in February, 1921, it left a gap in my life that
no one else could fill’) [2, p. 23].

B MAAIl mpoucXOofuT TaKxXe CABUT
sapepubix kKomrnoHeHTOB AAII Children
u Friends B oko/nosiepHyo 30HY, a iepu-
¢epuitabie kateropun AAIT Sister, Father
HepeMeIaloTCsA B OKONMOANEPHYI0 4acTb.
Ormetuym, uyto MAAII, HecmoTps Ha
CMEHY AJEPHOTO 9/IeMEeHTa, ITOKa3bIBaeT
OIpefe/NéHHYI0 YCTONUMBOCTD IO HEKO-
TOpbIM 371eMeHTaM ¢ AAIL

Tak, karteropus Relatives 3aHmmaert
nepudepuio kak B AATIL, tak n B VIAAITI,
a xomrnoHeHTol Parents n Children (Kids
B AAII) HaXOIATCA B OKOJIOSIIEPHOI 30He
B o6oux nonsax. Kpome toro, MMAAII xa-
paKTepu3yeTcss HOCTATOYHO HACBILEH-
HBIM OKOJIOSIIEPHBIM IIPOCTPAHCTBOM U
HPAaKTUYeCKV IyCTyIollei nepudepuert.
Ormetuym, uro B VMIAAII npucyrcTByeT
Takas KaTeropus, Kak Teachers B okoso-
sA/lepHOI 30He, a mepudepus COmep>KNUT
snemeHT Schoolchildren, 4rto, BO3MOX-
HO, OOBSICHAETCS HEIPOJO/DKUTENTbHBIM
mpebbIBaHMEM aBTOpa B IIKOJIe-ITAHCUO-
He (B obment cnoxxHoctn 3 roma). Tem He
MeHee 3T Tofipl cTamm Jyist OsenuH Hapn
«CaMbIM CYACT/IMBBIMU TOIaMU JE€TCTBA»
(At all events I owe to Miss Spark and
her sisters the happiest period of my
childhood’), xoropsie oxasamu 3Haum-
TenbHOE popMUpOBaHye Ha €€ IMYHOCTD,
TaK KaK MMEHHO TaM aBTOP Hayasa «Io-
3HaBaTb cebs» (‘T then first began to find
myself’) [2, p. 36].

Tatbsana JIpbBoBHa CyxoTnna-Tos-
cTasd IOCBAIIAET BOCIHOMMUHAHUAM JIeT-
cTBa, nposeféHHoro B fAcnoit Ilonane, 2
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Yunrens (18)

Hpy3ea (13)

Marte (193)

Cnyru (39)

babyuku u
nenyuku (19)

Cemps (15)

Bocnurarenu B
cembe (218)

(163)

Poscreennnku (177)

Toctu Schoii [Monsaus (66)

Posmtens (25)

JokTtopa(11)

bpaTb# H cecTphl
(6)

Hetu (47)

PY3bi CEMBH

bparea

Cecrpsi (26)

Puc. 2

vact (42 489 cnos). Cucremarmsanus
U Kaaccudukanyusa OTOOpaHHbBIX JIEKCHU-
YeCKNX efVTHNIL] TI03BOJIAET MpPefCTaBUTh
MHJVBHU/IyalIbHOE PYCCKOE acCOILMaTUB-
Hoe norte (VIPAII) cnepyromum o6pasom
(Puc. 2).

Jlna Hauanma OTMETMM 3HAYMUTEIbHYIO
HACBIIIEHHOCTb aBTOPCKOTO TIOTIA, YTO Cpa-
3y YKa3bIBaeT Ha ero ABHYIO MH/VIBUyasIN-
sanuio. ConocraButenbHbI aHanus PATI
u VIPAII BoiaBisgeT 6omplie pasmunii, He-
YKeJIV CXOJICTB.

SAnepupiit komnoHeHT PAIl «Mama»
nepeMelaeTca B OKOJIOSA/IEPHYI0 4acThb
WPAIL Anpo VIPAII ipepicTaBieHo Bcero
ofHoI KaTteropueil — «Ortel», 4TO TOBO-
put 0 6e3ycloBHO 0OO/IblIIeM BHUMAHUM,
yHenABLIEMCA aBTOPOM B BOCIIOMIUHa-
Husax JI.H. Torncromy. 910 Takke cBupe-
TENbCTBYET O BBICOKOII CTeTIeHV MHAVNBU-
Iyanusanyy Mosid, TaK KaK 3TOT 37IeMeHT
HaxoauTcs Ha nepudepun B PATIL

OxonosifiepHass 30Ha COMEPXKUT JI0-
CTaTOYHO MHOTOYNC/IEHHYI0 KaTeropuio
«Bocrimratenmn B ceMbe», KOTOpas IIO
YJCITy pelpe3eHTalil B TeKCTe IpeBocC-
XOIUT KOMIIOHEHT «MaTb», 4TO TOBOPUT

0 0e3yCclIOBHO OOJNBIIOM 3HAaUYeHMM, KO-
TOpOe ChIrpajia B )XM3HM aBTOpa Ipexye
BCErO aHIJIMICKAA T'yBEepHAHTKa XaHHa.
Ilo cnoBam T.JI. Cyxorunoii-Toncroit,
Iocjie oTbe3fa XaHHbI «KOHYMJIOCh MOe€
IeTCTBO M KOHYIMIOCH TO 0Oe306/1ady”oe
C4acTbe, KOTOPBIM £ >KIIA JI0 TeX Iop»
[15, c. 30]. O TémmpIx 4yBCTBax aBTOpa
K CBOEN BOCIIMTATENbHUIIE MOXKET T'OBO-
puUTb 1 TOT PaKT, 4TO 00IIee KOMUIECTBO
YIOMVHAHMI1 AHIJIMIICKOJ T'yBEpHAaHTKU
XaHHBI, Hpo6b1Bme17[ B Scuom Ilongane
Bcero 6 met, coctaBmiao 142, yro Ha 51
IIpeBbIlIaeT KOMUYECTBO pelpe3eHTa-
unit B Kareropun «Matb». B okonosapgep-
Hoit vactu VPAII Takke MOSABIAETCS
HOBDBIJl 3JIEMEHT, He IPE/ICTAB/IEHHDIN B
PAII - «bpatbs», 4TO BIONHE 06DbACHN-
MO U OXXHUJIaeMo, TaK KaK aBTOp BBIpOCIIa
B MHOTOfIETHOV ceMbe. IIpakTudecku Hu
OfVH Mpa3gHUK, HUM ONHO BAXKHOE CO-
6bITHE B ceMbe TOICTBIX He 0OXOMMIOCH
6e3 mpuesa POCTBEHHNKOB, YTO U Ha-
LII0O CBO€ OTPAKEHME B OLHOMMEHHOI
KaTeropuy B OKOJIOSANEPHOI YacTy IOJIA.
Hanpumep, térymxa JI.LH. Toncroro Ta-
ThbsHa AjlekcaHpoBHa Eprojbckas xuna
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B MIMEHII BMeCTe C CEMbEIL, a pofHasi ce-
CTpa MaTepu aBTOpa TaTbAHa AH/IpeeBHa
KysMuHckas n e€ ety ObUIM 4acTBIMU
roctsamu ScHoit [Tonsarpl. OTMETUM Tak-
Ke, 4TO 3Ta KaTeropus He MeHseT CBOeTo
nonoxxenus B VIPAII (sanement «Popusa» B
PAII).

OxonosanepHblt  koMnoHeHT — PAII
«Popgurenn» nepememaerca B VIPAII Ha
nepudepnio, KOTopas TaKXe COLEpP>KNUT
0O/IbIIIOE KONMMYECTBO 3JIEMEHTOB, He
BcTpeyvaromuxca B PAIL [lna Hayana ot-
MeTUM CaMyl0 MHOTOYNC/IEHHYIO Ha IIe-
pudepun xareropuio «Kpectpsine». B Heé
ObUIM BK/IIOYEHBI KpecTbsHe, OBIBIIVE
KpeIroCTHble, a TaKXXe BCe JIIOfM SABHO
HU3KOT'O COI[MAIbHOTO ITOJIOKEHM S, C KO-
TOPBIMM CeMbsl TONCTBIX, B 0COOEHHOCTH
cam JI.H. Tomncroii, noppepxuanu po-
Opble oTHOUIeHNUA. TakuM o6pasoM, Io-
ABJIEHNE TTOIOOHOTO 3/IEMEHTA B BOCIIO-
MyHaHUAX rpaduuy TaTbsHbI JIbBOBHBI
TorncToit BiojiHe 0OBSACHUMO, YYUTHIBAs
YBOXUTEIbHOE OTHOIIeHNe e€ oTHa K
KpecTbsIHaM.

VHTepecHy0 KaTeropuio IIpefcTaB-
nA10T «KMBOTHBIE», TaK KaK aBTOP, 110 €
IIPU3HAHUIO, «PEKO NTI00NIa Kakoe-1m60
>KMBOTHOEe» [15, ¢. 145], HO TeM He MeHee
3TOT 9JIEMEHT IOABIsAETCA B 1moje. B oc-
HOBHOM OH IIpeiCTaB/IeH YIIOMUHAHUAMUI
MoTbKM, ATHEHKA, KOTOPbI CTal CBOEO-
OpasHBIM JJOMALIHMM IUTOMIIEM aBTOpa
BO BpeMs CeMeTHOTO OTAblXa B camap-
CKOM MMEHUM.

OTMeTuM Takke, YTO ANEpPHBIN KOM-
noHeHT PAII «[letm» B VIPAII mepeme-
maetcsi Ha nepudepuio. B VMPAIT asra
KaTeropus OOJblIell YacThI0 IIpefCcTaB-
JIeHa BBIPXKEHMEM «MBI, IeTI», KOTOpoe
aBTOpP YacTO MCHOJIb3yeT B OTHOIIEHUN
cebs n aByX cBoux OparbeB, Cepres u
Wnbu. Ilo cnmoBam aBTOpa, HECMOTPS Ha
0O/IbIIIOE KONMMYECTBO [E€TEM B CEMbE,

VIMEHHO C 9TUMM OpaThsIMM ¥ IIPOLIIO
netctBo T.JI. Tonctoir: «Ilocme Mnbu ve-
pe3 Tpu ropa popmicsa JIésa, a notoM n
Maira. 9™ ABOE MOCIETHUX >KWUIM Ha-
BepxXy ¢ HsHeil, Ha3bBanuch little ones
{manpimm (aHrm.).} M Manao y4acTBOBAJIN
B JKM3HM HAac TPOMX, CTAapIIMX HeTel»
[15, c. 59].

TakuMm 006pa3oM, COIOCTaBUTETbHBII
ananus VMIAAII n AAII nosBongeTr cue-
JIaTh OIIpefie/I€HHbIE BBIBOJIDL.

Bo-mepBbIX, OTMETUM, YTO HECMOTP:
Ha CMEHY sA/IepHOT0 KOMIOHeHTa, VIAAII
IEeMOHCTPUPYET OIpenen€HHYI0 YCTOM-
YYBOCTb KOMIIOHEHTOB II0 CPaBHEHMIO C
AAITI. B 0CHOBHOM COXPaHSAIOTCS MHOTME
kareropun AAII takue xak Parents, Fa-
ther, Friends, Relatives, Mother, Children
U [p., XOTA HEKOTOpble 13 HMUX M3MEHs-
0T ¢cBoé nonoxxenue B VIAAII (Mother,
Friends, Father).

Bo-Bropnix, VMAAII copepxutr He-
CKOJIBKO HOBBIX KaTeropumii, He BCTpeda-
omuxcsa B AAIT (Teachers, Schoolchil-
dren, Brothers u np.), uTo roBopur o sB-
HOJI HAVBUAY/IN3ALINN IO,

B-TpeTbMx, NpakTMYecKM He3aIon-
HeHHas oKojosAnepHas 30Ha B AAII cme-
Hsaerca B VIAAII BbICOKOI HacChIIIeHHO-
CTbIO, a iepudepus, cogeprxamas B AATI
HEeCKOJIDKO KaTerOpuii, IPaKTUIeCKN IIy-
cryet B VMIAAIL 3Ot0T (akT cBUpETEND-
CTBYET O TOM, 4YTO JyIsI aBTOPa JIeVICTBI-
TE€IbHO 3HAYMMBbIMU JIOAbMM B JETCTBE
ObLIV 4IEeHbl € ceMbU M HAHA (Karero-
pun Brothers, Father, Parents u . 11.), Bce
OCTajIbHble POJCTBEHHMKM IIPEfCTaBIIA-
nuch He cTonb BakHbiMK (Grandparents,
Relatives).

KommapaTtusHbiii anamus PAIl n
WPATI paét HaMm crepyrole pe3ynbTaThl.

Bo-nepBbIX, 60/IbIII0€ KOMNYIECTBO HO-
BBIX KaTeTOpii B aBTOPCKOM IIOJIe II03BO-
JIsIeT TOBOPUTD O 3HAYUTE/IbHON MHAVBIU-
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nyamsauyn («Toctu Scuoit Ilomsub»,
«KnBoTHBIe»), a Takke 00 OmIpefenéH-
HOM BJ/IVISIHUY BPEeMEHU ¥ 0OCTAaHOBKIN, B
KoTopbIx mpouuto gerctso T.JI. Toncroit
(«Cnyrm», «BocnuraTenu B ceMbe»).

Bo-BTOpbIX, Ha MHAMBUAYAIU3ALUIO
1071 YKa3bIBaeT U CMeHa AlepPHOIO KOM-
nonenta B VPAII, mepememenue sAppa
PAII B okomnosfiepHYIO 30HY, B KOTOPOII
TaK)Ke TOSB/IAIOTCA MHOTOYMCIEHHbIE
Kareropun «bpartbs», «PogcTBeHHUKM» U
«BocnuTarenu B ceMbe».

B-TpeTbux, OTMETUM HaCBIIIEHHOCTb
nepudepun VIPAII campiMu  pasHo-
00pa3HbIMM KaTeropysiMM, YTO TOBOPUT
O BBICOKOW CTENEeHM MeTaau3alyu BOC-
IMIOMMHAHUIA.

ComnocraBurenbHbiii aHanus VIAAIL u
VIPATI no3BosisseT HaM CJie/laTb HECKOTIb-
KO HaOJTIOeHUIL.

Bo-nepBBIX, crefyeT OTMETUTD OONb-
HIYI0 HAaCBIIIEHHOCTb aBTOPCKMUX IOJIeN
HOBBIMM 371eMeHTaM!. C OfHOJI CTOPOHBI,
9TO MOXXHO OODBSACHUTH OIpee/IéHHON
VHAVBUAYanu3anueil KaxXJoro Mojd, ¢
IOpYyTOJ CTOPOHBI, Ha/IM4YMe TaKUX KaTero-
puit kak «Bocnurarenu B cembe»/Home
Educators, «Cnyru» MOXHO OOBACHUTDH
CYLIeCTBYIOIIVM B TO BpeMs YK/IaioM
xusHu. Takum o6pasoMm, coOIoOCTaBuU-
Te/IbHBIIl aHaIM3 aBTOPCKUX IIONeil CO
CJIOBapHBIMU C NMO3ULIVY AMAXPOHUN TIO-
KasblBaeT, 4TO 3110Xa U €€ TpafAuLIY BIIU-
AIOT Ha HAIIO/THEHVEe KOHIIEITa.

Bo-BToppIX, B 000MX TOJISAX NPOWUC-
XOZMT CMeHa SAJEepHOrO0 KOMIIOHEHTa
Mother / «Mama» nHa Brothers m Home
Educators B IAAII n «Oten» B VIPAIL.

B-TpeTbux, OTMETMM  OJHO3HAYHO
OOIbIIYI0 3HAYMMOCTD HSAHU I OBE/INH
Hlapn m aHIIMIICKOV T'YBEPHAHTKM XaH-
Hpl ana TJI Toncroit. OkonospepHas Ka-
teropus «Bocnmratenn B cembe» / Home
Educators 1o cBoeit 4ic/IeHHOCTY 3aHMa-

eT BTOpOe MeCTO II0C/Ie SifiePHOIL B 060mX
no/six. Takum 06pasoM, MOXKHO CKasarb,
4TO JyI1 peOEHKAa B MHOTOJIETHON CeMbe
IJIABHYIO POJIb UTPAIOT OpaThs U CECTPBI, a
TaKoKe IOV, 3aHMMAIOIIeCs X BOCIIUTA-
HMEM, MaTh IS HIX He TaK 3Ha4YlMMa.

B-ueTBEPTBHIX, B 000MX NOJSAX COREp-
arcsi Kateropuu «Yumrernsi» / Teachers
n «JIpysbsa» / Friends, ognako B JAAII
OHI HaXOJATCA B OKOJOSAZIEPHOI 4acTU B
TO BpeMs, Kak B VIPAII oy BbIHeceHbI Ha
nepudepnio, 4To OOBACHAETCI OCOOEH-
HOCTAMU JKIU3HU KaXKJOro aBTopa. Tak Kak
OenmuH Ilapn mpoBena HECKONBKO JI€T
B IIAHCHMOHE, TO yYUTeNA U ApYy3bs, Cpemu
KOTOPBIX OBUIM B OCHOBHOM JIpy3bsl IIO
IIAHCUOHY, OKa3a/Ch I Heé 6osiee 3Ha-
ynMbIMI, YyeM mia T.J1. Toncroit, meTcTBO
KOTOPOIJI IPOIIO B BAAIN OT FOPOJCKOIN
>kusHu B ScHoir [onsne.

B-nAThIX, pasnuyHa CTeleHb HaIoJ-
HeHus nepudepnn 1 OKONOALEePHOI 30HDI
WPAII u MAAIL. B MIPAII B okonosgep-
HOI1 4aCTM HaXOMATCS BCETO 4 KaTeropuu,
a Ha nepudepun 12, B AAII 7 u 3 co-
OTBeTCTBEHHO. TakuM 00pasoM, MO>KHO
3aKa4YnTh, uyto mid T.JI. TomcTon Hau-
Oosblllee 3HaYEHVE CHITPAINM HECKOTBKO
JTIOfiell, TPefCTAB/IAIINX O/vpKaiiiee
OKpY)XeHJe aBTOpa: WIEHbl CEMbU, POJi-
CTBEHHUKI, TYBepPHAHTKA U HAHSA, — a BCe
IIpoule OCTaNNCh /i Heé Ha OIpefenéH-
Holt fuctaHuun. JerctBo OBenuu llapn
IIPOXOZIM/IO B MHOII 0OCTaHOBKe: ITyTellle-
CTBUS BCEV CEMBbEN, JTONITOE Hpe6bIBaHI/Ie
B pa3HBIX CTpaHaX, yacTasd CMeHa MecTa
JKUTENbCTBA B BenmkoOpuraHum ckasa-
NMCh Ha 607ee OTKPBITOM 00pase >KMU3HU
aBTOPa I10 CPABHEHMIO C JOCTATOYHO 3aM-
kHyToit >xmusHbio T.JI. ToncToit B fcHoit
[Tonsne, nosromy y OsenuH llapn B 6/1m-
JKallllleM OKPY>KeHM) MbI HaOmofaeM n
Ipy3eil, ¥ yunuTesneli, a He TONbKO YTIeHOB
CeMbMU U HSHIO.
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Takum 06pa30M, COTIOCTAaBUTEMbHBIN  HBIX CHOBapeI/“[ BbIABIACT 3HAYUTENDPHYIO

aHa/IN3 aBTOPCKUX pere3eHTaHI/II7I KOH- MHAMBUAYa/IN3alNio KaK PyCCKOro, TaK "1
Oe1Ta «CeMbsAa» C TaHHBIMU aCCOLMIaTUB- AHTTINIICKOTO aABTOPCKOTI'O I10/1.
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